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’Me kɔ kɔe wo, mi te va ne mía dzi1.

E va tsɔ e ɖo kui sa vɔ ɖe mía2.
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ha, A ka fu A lẽ vi la kple lɔ lɔ̃ ; Ẽ, e ɖu
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ke ;ku me kaMíadzi, e futsofɔ

dzoe dzɔ mímedɔ E ɖedzedzɔe ’dzi ;
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’me siMí woe Krisŋu tiʃ̵e gã la,kɔekɔ
ʃ̵o fiWo dee,tso nevi tivi wo me.dzi ŋɔ

��� ������ �� � ��� � �	 � �� �� ��� �� ��
mf� � �	 ���� ���� � ���� � �� �� ��� � ��

ɖe Krisʃ̵eto lɔ̃lɔ ɖe.ʃ̵eto lɔ̃lɔ
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3. Míele subɔwòm ’vulele­vɔsanu.

  Ekpɔ ŋusẽwo katã ɖe mía dzi.

  Esime míele ŋku ɖom wò ku dzi,

  Míele mɔ kpɔm na gbesigbe míava do

  Le keklẽ me abe Kristo­srɔ̃ ʼne

  Abe Kristo­srɔ̃ ʼne.

   

4. Mí katã, míele wò lɔlɔ̃ dom ɖe dzi

  Le kplɔ̃ sia ŋu Alẽvi, si wowu !

  Míaʃ̵e dzi, siwo kpɔ sitsoʃ̵e la

  Le dzɔgbenyui gã, si nèʃ̵le na mí la,

  Ɖɔm kpɔ, Kristo, le ŋutifafa me

  Le ŋutifafa me.
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